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hic, haec, hoc

hic, haec, hoc  verweist auf das, was sich für den Sprecher in unmittelbarer räumlicher, zeitlicher  

oder gefühlsmäßiger Nähe befindet.
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ille, illa, illud  verweist auf das, was für den Sprecher räumlich, zeitlich oder gefühlsmäßig
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iste, ista, istud  hat häufig einen abwertenden Sinn. Die Formen haben Ähnlichkeit mit denen des 

Pronomens is, ea, id.
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ille, illa, illud  verweist auf das, was für den Sprecher räumlich, zeitlich oder gefühlsmäßig

weit entfernt ist.


